Sepher Eyob (Job)
Chapter 23

Shavua Reading Schedule (42th sidrah) - Job 23 - 25
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1. waya an ‘Yob wayo’mar,
Job23:1 Then Eyob answered and said,
<> “YmolaBov 3¢ Iwf Aéyer

1 Hypolabon de Iob legei
And undertaking Job says,
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2. gam~hayom m’ri sichi yadi hab’c;lah -‘an’cha.thi. '
Job23:2 Even today my complaint is bitter; His hand is heavy my groaning.
2> Kat 37 018a d1u éx yeLpds pov 1 E\eytls éotv,
kal 1 xelp avTod Papela yéyovev ém’ End oTevaypd.
2 Kai dé oida cheiros mou hé elegxis ,

For indeed I know of my hand my rebuke is;

kai hé cheir autou bareia gegonen emo stenagmaq.
and his hand heavy has become my moaning.
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3. 0- yada’ti w’em’tsa’ehu ‘abo’ =t’kunatho.
Job23:3 I knew where I might find Him, that I might come to His seat!
3> 1is 8’ dpa yvolmn 8L ebporpt adTOV kat ENBorp els TENOS;
3 gnoié heuroimi
But may know I might find ,

kai elthoimi eis telos?
and that I might come to the end of the matter?
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4. ‘e’er’kah mish’pat uphi ‘amale’ thokachoth.

Job23:4 I would present my case and fill my mouth with arguments.

” \ 9 ~ 7 \ \ 4 b / 9 )4
4> elmop de épavTod kplpa, TO 8 OTORA pLov ERTATCALPLL ENEYXWV*
4 eipoimi de emautou krima,
And I might speak for myself judgment,
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to de stoma mou emplésaimi elegchon;
and with my mouth I shall fill up reproofs.
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5. ‘ed’ " ah milim ya“aneni w'abinah mah-yo'mar li.

Job23:5 I would learn the words which He would answer,
and perceive what He would say to me.

<S> yvomv 8¢ ppaTa, & pou épel, atobolpnv 8 Tiva pou dmayyelet.
5 gngén de hrémata, ha moi erel,
And then I may know the cure he shall speak to me,

aisthoimén de tina moi apaggeleli.
and then I may perceive what he shall report to me.
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6. hab’rab-koach yarib adi lo’ =hu’ yasim bi.

Job23:6 Would He plead me with the greatness of strength?
No, would give strength to me.

<6> kal el év oA Loy L émedeboeTal pot, elta év dmeldi) pot od xproeTar:
6 kai poll¢ ischui epeleusetai moi,
And much strength he shall come upon me,
apeilé moi ou chrésetai;
intimidation me he shall not treat.
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7. sham yashar nokach wa’aphal’tah shoph'ti.
Job23:7 There the upright would reason H
and I would be delivered my Judge.
<> dANBera yap kal Eleyyos map’ avTod, é€aydyor de els T€éNos TO Kplpa pov.
7 alétheia kai elegchos , exagagoi de eis telos to krima mou.
truth and reproof are ; and may he bring my judgment the end.
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8. hen ‘ehelok w’eynenu w’achor w’lo’~‘abin lo.

Job23:8 Behold, I go but He is not there,
and backward, but I cannot perceive 5

9 \ ~ 4 \ 9 )4 /7 \ \ % 9 ’ ’ o .
<@ els VAP TPWTA TTOPEVCOLOL KAL OVKETL ELWLL® TA de ém €O0XATOLS TL otda;
8 prota poreusomai kai ou ;

first I shall go, and no H
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ta de eschatois ti oida?
and the things of the latter end, what do I know?
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9. ba asotho w’lo’~‘achaz ya™'toph w'lo’ ‘er’eh.
Job23:9 When He acts on , I cannot behold Him;
He turns to , I cannot see Him.

b4 \ / 9 ~ \ 9 / ~ / \ 9 ”
D> dpLoTepa moLnoavTos adTod Kal o kaTeoyov: mepiBalel defia, kal ovk dPopa.

9 poiésantos autou kai ou kateschon;

with hand In his acting, I cannot hold back;
peribalei , kai ouk opsomai.

he covers hand, and I shall not see it.
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10. hi-yada” derek adi b’chanani ka ‘etse’.

Job23:10 He knows the way me;
when He has tried me, I shall come forth as

10> 01dev yap H13m 686V pov, duékpLvev 3¢é pe doep TO Xpuotov.
10 oiden eéde hodon mou, diekrinen de me hosper
he knows already my way; he examined me as
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11. ba’ashuro ‘achazah rag’li dar’ko shamar'ti w'lo’~‘at.

Job23:11 My foot has held fast to His path; I have kept His way and not turned aside.

1> ékededoopar de év évradpaoiy adTod* 680vs yap avTod épvdiaba
Kal oV RLT) EKKALV®D A0 EVTAARATOV adTOD.
11 exeleusomai de en entalmasin autou;

And I shall go forth in his precepts,

hodous autou ephylaxa kai ou me ekklino entalmaton autou.
ways his I kept; and in no way shall I turn aside his precepts;
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12. mits’'wath s’phathayu w’lo’ ‘amish mechugqi tsaphan’ti ‘im’rey~ .

Job23:12 I have not departed from the command of His lips;
I have treasured the words of more my necessary food.

12> kai o p1 mapeNbw, év e kOATY pov ékpufa ppaTa avdTod.
12 kai ou mé pareltho, en de kolpd mou ekruua hrémata autou.
and in no way shall I pass by them; and in my bosom I hid his sayings.
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13. w’ 'echad umi y’shibenu w'naph’sho ‘iu’thah waya“as.

Job23:13 But is 'n one mind and who can turn Him?
And what His soul desires, that He does.

13> €l 8¢ kal adTOs ékpLvev oVTWS, TS E0TLY O AVTELTTOV AVTR;
0 yap avTos MOEAoev, kal émoinoev.
13 ¢! de kai ekrinen houtos, tis ho anteipon ?
But | even he judged thus, who is the one contradicting H
ho ethelesen, kai epoiéesen.
wanted and did.
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14. 127 yash’lim chuqi w’kahenah rabboth .

Job23:14 He performs what is appointed for me, And many like these are
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15. “al-ken mipanayu ‘ebahel ‘eth’bonen w'eph’chad .

Job23:15 Therefore, I would be dismayed ¢ His presence;
when I consider, I am terrified

<15> 3ua TodTo ém’ adTP éomovdaka+ vovbeTobpevos e éppdvTioa adTod.
15 dia touto espoudaka;
On account of this I have hastened;

nouthetoumenos de ephrontisa
and being admonished, I thought of

9\ / 9 \ ’ 9 ~ ~
5>a ém To\TE 4o Mpoodmov avTod kaTacmovdacHd-
kaTavonow kal mrombnoopar €€ adTod.
15a toutQ prosopou autou kataspoudastho;

this at his face I shall take seriously;

katanoeéso kai ptoethésomai .
I shall contemplate and shall be terrified
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16. w'! hera’k libi w’ hib’hilani.
Job23:16 It is Il who has made my heart faint, and who has dismayed me,
<16> kbpLos 8¢ épualdkvvev T kapdlav pov, 6 8 TavTokpdTwp éoTOVdATEY pe.

16 de emalakynen tén kardian mou, ho de espoudasen me.
But softened my heart, and hastened me.
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17. ki=lo’ nits’'mati =choshek umipanay kisah-‘ophel.
Jobh23:17 I was not cut off the darkness
and He covered the thick darkness my face.

9 \ R4 [74 bl / ’ J4
A7> 00 yap fiderv 8L émedevoeTal ot okdTOS,
\ ’ 7 9 / /4
TPO TPOTWTOL € pov ékadvev yvodos.
17 ou édein epeleusetai moi skotos,
not I know shall come upon me darkness;

prosopou de mou ekaluuen gnophos.
face and my covered dimness.

HaMiqraot/The Scriptures = Chetubim/Writings Hebrew-Greek-English color coded Interlinear edited by Lanny Mebust — page 5



